
Smernica
pre registráciu profesionálnych a neamatérskych zmlúv

DEFINÍCIE:
Profesionálna zmluva: písomná zmluva medzi klubom a hráčom o vzájomnej spolupráci          
pri výkone športovej činnosti futbalového zamerania. 
Profesionálny hráč: v zmysle reglementu UEFA je to hráč, ktorý  má s klubom podpísanú 
profesionálnu zmluvu a za svoju futbalovú činnosť poberá viac ako sú efektívne náklady na neho.
Neamatérska zmluva: písomná dohoda medzi klubom a hráčom o vzájomnej spolupráci           
pri výkone športovej činnosti futbalového zamerania, v ktorej klub hráčovi uhrádza len určitú časť 
výdavkov spojených s jeho športovou činnosťou.
Neamatérsky hráč: hráč, ktorý  má s klubom podpísanú dohodu o úhrade určitej časti výdavkov 
spojených s jeho športovou činnosťou v klube.
Opcia: je právny  inštitút, prostredníctvom ktorého sa realizuje automatická prolongácia 
(predĺženie lehoty) časovo obmedzenej zmluvy  medzi futbalovým klubom a hráčom po skončení 
jej platnosti. 

PRVÁ HLAVA
Profesionálna zmluva

Článok 1
1. Profesionálna zmluva musí mať písomnú formu a musí byť dohodnutá na čas určitý. 

Minimálnu dobu trvania účinnosti  zmluvy predstavuje obdobie medzi dvomi prestupovými 
termínmi pre profesionálov, maximálna doba platnosti je stanovená na 5. rokov.

2. Profesionálnu zmluvu možno uzavrieť i s hráčom, ktorý  dovŕšil 16. rok veku. Ak však ku dňu  
uzavretia profesionálnej zmluvy hráč nedovŕšil 18. rok veku, môže byť táto zmluva uzavretá 
na obdobie najviac 3 rokov vrátane opcie, deň účinnosti takejto profesionálnej zmluvy však 
nemôže byť skorší ako je deň, ktorým hráč ukončí povinnú školskú dochádzku. 

3. Pre kvalifikáciu profesionálnej zmluvy  nie je rozhodujúca jej právna forma, ale jej právny 
obsah, hlavne vo vzťahu k daňovým a odvodovým povinnostiam. 

4. Profesionálna zmluva musí ďalej spĺňať nasledujúce ustanovenia: 
a) základný mesačný plat hráča nesmie byť nižší ako 331,94 €,
b) u hráča mladšieho ako 18 rokov nesmie byť mesačný  plat  nižší ako zákonom stanovená 

minimálna mzda, v prípade, že ide o jediný  zdroj príjmu hráča. Ak je dohodnutý  mesačný 
plat hráča nižší ako zákonom stanovená minimálna mzda, je klub povinný  preukázať ďalší 
zdroj príjmu hráča,

c) profesionálna zmluva musí obsahovať práva a povinnosti hráča a klubu navzájom, 
ustanovenia o sankciách za porušenie alebo nedodržanie dohodnutých podmienok, dôvody 
výpovede zo strany hráča i klubu, podmienky ukončenia zmluvy,

d) v profesionálnej zmluve musí byť uvedený  dátum jej vyhotovenia, mená, priezviská, 
funkčné označenie a vlastnoručné podpisy dvoch funkcionárov klubu, pečiatka klubu 
a podpis hráča,

e) u neplnoletého hráča sa musia okrem jeho podpisu uviesť i podpisy  rodičov alebo 
zákonného zástupcu, pokiaľ nejde o pracovno-právny vzťah, 

f) ak boli pri uzatvorení profesionálnej zmluvy  využité služby agenta hráčov, vlastniaceho 
platnú licenciu pre výkon tejto činnosti (príp. inej oprávnenej osoby), musí zmluva 
obsahovať meno, priezvisko a podpis tohto agenta hráčov (resp. oprávnenej osoby). 
V prípade, že služby  agenta (resp. inej oprávnenej osoby) použité neboli, musí zmluva 
obsahovať prehlásenie, že služby  agenta neboli pri uzatvorení zmluvy  predloženej            
k registrácii použité.

Článok 2



1. Profesionálna zmluva zaväzuje zmluvné strany  odo dňa jej podpisu. Začiatok účinnosti 
zmluvy  môže byť stanovený na neskorší deň, než  je deň podpisu zmluvy, pričom táto 
skutočnosť musí byť v zmluve uvedená. 

2. Začiatok účinnosti profesionálnej zmluvy  nesmie byť stanovený  na skorší deň, ako sa stal hráč 
členom klubu, t. j. bol matrikou SFZ v tomto klube zaregistrovaný.

DRUHÁ HLAVA
Opcia

Článok 3
1. Opcia je zakomponovaná v časovo obmedzenej profesionálnej zmluve uzatvorenej medzi 

materským futbalovým klubom a  hráčom ako osobitné ustanovenie, ktoré obsahuje 
nasledujúce náležitosti:
a) platnosť a účinnosť opcie, t. j. odkedy je platná a účinná,
b) doba trvania opcie je maximálne 2 roky,
c) podmienky (finančné, materiálne a iné) podmieňujúce platnosť opcie.

2. Uplatnenie opcie futbalovým klubom musí mať písomnú formu, pričom klub si opciu uplatní 
najneskôr v lehote 30 dní pred ukončením platnosti časovo obmedzenej profesionálnej zmluvy 
a toto zašle hráčovi a matrike SFZ doporučenou poštou. 

3. Uplatnením opcie v písomnej forme sa profesionálna zmluva automaticky predlžuje o dobu 
uvedenú v opcii. V prípade, ak hráč namietne uplatnenie opcie futbalovým klubom, je povinný 
zaslať svoje námietky voči tomuto uplatneniu písomnou formou vedeniu futbalového klubu, 
matrike SFZ a Rozhodcovskému súdu SFZ, a to v lehote najneskôr do 7 dní od doručenia 
oznámenia o uplatnení opcie futbalovým klubom. Svoje námietky musí hráč zrozumiteľne, 
jednoznačne zdôvodniť a uviesť dôkazy, ktoré preukazujú jeho tvrdenie. O hráčových 
námietkach definitívne rozhodne Rozhodcovský  súd SFZ. Jeho rozhodnutie je definitívne 
a nie je možné sa voči nemu odvolať. V prípade, ak Rozhodcovský  súd námietky hráča uzná, 
právo na opciu zaniká a platnosť profesionálnej zmluvy končí uplynutím doby jej trvania.

TRETIA HLAVA
Registrácia profesionálnych zmlúv

Článok 4
1. Registráciu profesionálnych zmlúv vykonáva matrika SFZ. 
2. Podmienkou registrácie profesionálnych zmlúv hráčov je skutočnosť, že klub žiadajúci           

o registráciu profesionálnej zmluvy je v čase žiadosti o registráciu zmluvy účastníkom 
republikových súťaží a musí mať okrem náležitostí uvedených touto Smernicou zrealizovanú 
a dokladmi doloženú finančnú zábezpeku vo výške 33.194 €. Doklad o platbe predloží 
žiadateľ registračnému miestu a uvedená suma bude uložená na podúčte SFZ ako termínovaný 
vklad a klubu bude vrátená po ukončení platnosti poslednej profesionálnej zmluvy hráča 
príslušného klubu. 

3. Profesionálnu zmluvu možno zaregistrovať najskôr v deň jej podpisu obidvomi zmluvnými 
stranami. K zaregistrovaniu je potrebné predložiť 3 výtlačky  rovnopisov profesionálnej 
zmluvy  spĺňajúcich náležitosti profesionálnej zmluvy, a to doporučenou poštou. K registrácii 
sa nevyžadujú prílohy, týkajúce sa prémiových ukazovateľov, ak nie sú obsahom zmluvy. 

4. O zaregistrovanie profesionálnej zmluvy môžu požiadať klub i hráč.

Článok 5
Matrika SFZ odmietne profesionálnu zmluvu zaregistrovať, ak: 
a) nemá dodržané náležitosti článkov 1-3 tejto Smernice. V takomto prípade matrika vyznačí 

nedostatky a vyzve zmluvné strany na ich odstránenie, 
b) účinnosť predloženej profesionálnej zmluvy zasahuje do lehoty účinnosti inej, už 

zaregistrovanej zmluvy, 
c) materský klub nebol oboznámený  s úmyslom nového klubu uzavrieť s hráčom profesionálnu 

zmluvu. Túto skutočnosť predkladateľ preukáže buď písomným vyjadrením materského klubu 



alebo podacím lístkom s kópiou zaslaného písomného oznámenia nového klubu materskému 
klubu,

d) nebola predložená na zaregistrovanie do 14 dní od začiatku účinnosti zmluvy.

Článok 6
1. Matrika SFZ vedie register profesionálnych zmlúv, v ktorom sa uvádzajú nasledujúce údaje: 

a) meno, priezvisko a rodné číslo hráča, 
b) klub,
c) obdobie, na ktoré je profesionálna zmluva uzavretá (deň účinnosti), 
d) deň registrácie profesionálnej zmluvy.

2. Pracovník matriky SFZ  vykonávajúci registráciu určeným spôsobom označí každú stranu 
profesionálnej zmluvy  a po spracovaní dva rovnopisy  zmluvy zašle žiadateľovi  o registráciu, 
ktorý  je po ich doručení povinný  jeden rovnopis ihneď odovzdať druhej zmluvnej strane. 
Jeden rovnopis sa v zmysle Poriadku FIFA upravujúcom štatút a prestupy hráčov uloží         na 
registračnom mieste.

Článok 7
1. Ak dôjde k ukončeniu profesionálnej zmluvy  pred uplynutím obdobia, na ktoré bola 

dohodnutá, požiada jedna zo zmluvných strán o zrušenie jej registrácie a k žiadosti priloží 
dôkazy o predčasnom ukončení profesionálnej zmluvy  (dohoda o ukončení, uplynutie 
výpovednej lehoty  atď.). Žiadosť je možné predložiť súčasne so žiadosťou o registráciu novej 
profesionálnej zmluvy. 

2. Pracovník matriky SFZ si overí, či sú dôkazy o predčasnom ukončení profesionálnej zmluvy 
hodnoverné. 

Článok 8
Ak dôjde k uzavretiu dvoch alebo viacerých profesionálnych zmlúv, pre účely  prestupového 
konania má prioritu tá profesionálna zmluva, ktorá bola zaregistrovaná ako prvá. Na ostatné 
uzavreté profesionálne zmluvy sa neberie ohľad. 

ŠTVRTÁ HLAVA
Neamatérska zmluva

Článok 9
1. Neamatérska zmluva musí mať písomnú formu a musí byť dohodnutá na čas určitý. 

Minimálna doba trvania platnosti zmluvy  je jeden súťažný  ročník, maximálna doba je 
stanovená na 3 roky.

2. Zmluva musí obsahovať dátum jej vyhotovenia a byť podpísaná hráčom a dvoma 
oprávnenými zástupcami klubu. Zmluva musí byť vo forme jedného výtlačku uložená 
a archivovaná na sekretariáte klubu. 

3. Minimálna výška finančnej úhrady hráčových výdavkov činí 33,19 €.

PIATA HLAVA
Registrácia neamatérskych zmlúv

Článok 10
1. Registráciu neamatérskych zmlúv vykonáva matrika SFZ. 
2. Klub, ktorý  chce požiadať o zaregistrovanie neamatérskej zmluvy, je povinný  tak urobiť 

najneskôr do 15. augusta kalendárneho roka formou doporučenej zásielky. 
3. K zaregistrovaniu zmluvy je potrebné matrike SFZ predložiť:

a) originál neamatérskej zmluvy, ktorý matrika po kontrole klubu vráti,
b) zoznam hráčov, ktorí majú s klubom podpísanú dohodu na aktuálny súťažný ročník.

4. Dopĺňanie zoznamu počas súťažného ročníka je možné len v prípade, ak  klub uzatvorí 
dohodu s hráčom, ktorý do klubu prestúpil v priebehu súťažného ročníka.



5. Prijatie zoznamu hráčov a zaregistrovanie nimi podpísaných zmlúv potvrdí matrika SFZ 
svojou pečiatkou.

ŠIESTA HLAVA
Spoločné a záverečné ustanovenia

Článok 11
1. O zaregistrovanie profesionálnej i neamatérskej zmluvy môžu požiadať klub i hráč.
2. Za správnosť údajov uvádzaných v profesionálnych a neamatérskych zmluvách zodpovedá 

predkladateľ.
3. Porušenie ustanovení tejto Smernice je disciplinárnym previnením, ktoré prerokúva 

Disciplinárna komisia SFZ v zmysle Disciplinárneho poriadku SFZ. 
4. Žiadosť o prerokovanie sporu medzi zmluvnými stranami predloží odvolávajúci sa 

Rozhodcovskému súdu SFZ. 
5. Ak dôjde k predčasnému ukončeniu profesionálnej i neamatérskej zmluvy, musí túto 

skutočnosť klub urýchlene oznámiť matrike SFZ.

Článok 12
Výklad tejto Smernice podáva Matričná komisia SFZ. Žiadosti o výklad tohto Poriadku musia 
byť podané písomnou formou.

Článok 13
Táto Smernica bola schválená výkonným výborom SFZ dňa 22.9.2009 s účinnosťou                   
od 1.10.2009. Znenie tejto Smernice nahrádza v plnom rozsahu schválené znenie Smernice       
pre registráciu profesionálnych zmlúv.


